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I N  CHE IA ESENT IAL IZARI I 
Melodie varşoviană de Leonid Zorin a fost întotdeauna 

b ine  pr imi tă  de pub l icu l  nostru, dar  interesul cu care era  
aşteptat spectacolu l  montat de Virg i l  Tă nase l a  
.Lucernaire" - Centre Nation a l  D'Art e t  d'Essai ( c u  doi 
actori francezi - Sylvie Nordheim şi Vincent Solignac) 
avea, credem, un temei în plus (în afara j uslificatei dorinţe 
de a constata care a fost evol uţia a rtistică,. pe o scenă străină,  
a regizoru lu i  român ) .  I n teresa unghiul  d in care se priveş­
te, cu ochi i  de la Paris, un a utor sovietic, u n  text care, d incolo 
de povestea de dragoste (temă mai ... un iversală nu exis­
tă ! ) ,  este povestea unei generaţi i  con fru ntate cu o experienţă 
precis del imitată istoric, pol it ic, ceea ce înseamnă inevita­
bil ,  geogra fic. O experienţă dintre acelea despre care se spune, 
în mod curent, că n u  poate f i  înţeleasă de cine n u  a tră­
it-o. 

Constatăm, însă, văzînd spectaco lu l ,  că despre traumele 
psihice a le  socia l ismulu i  se poate vorbi şi fără să le f i  cunoscut 
în  mod nemij locit, că absenţa impl icări i  d irecte poate f i ,  în 
plan artistic, un punct cîştiga t , nu un handicap. Tn sensul  
u nei cumpănir i  sine i ra  et studio a faptelor, a imp l icaţi i lor 
pe care le antrenează ,  în sensul  accesu lu i  mai  lesnicios l a  
esenţ i a l, fără îm potmolirea î n  nenumărate detal i i  care n u  
a dîncesc d r a m a  ci o încîlcesc. P e  această coordonată,  a esen­
ţ ia l izăr i i  expresive, e const ruită interpretarea, coordonată sta-
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b i l ită ,  desigur, de concepţia regizora l ă  a spectacolu lu i  ( deşi 

Virgil Tănase, mai putin tînăr şi mai puţin francez decît co­
legii săi,  actor i i ,  are implicit o pr ivire asupra textul u i  derivată 

411intr-o experienţă nu doa r de ordin artistic, cu l tura l ) . Există, 
în  versiunea scenică, unele punctări (în m uzica semnată de 
Costin Miereanu,  în vestimentaţie, în accesorii)  menite a pre­
c iza locu l  ş i  momentu l  acţiuni i ,  dar regia se fereşte (şi  
bine face) de sti lul  ba la laici-vodcă-mesteceni  care ar f i  adus 
un pitoresc periferic dramei, nu a utenticitate. 

Fără a evita emotia - dimpot rivă,  cu ltivînd-o - Sylvie 
Nordheim ocoleşte statornic şi cu p recizie melodrama;  ex­
perienţa televiziunii  se dovedeşte extrem de ut i lă ,  în sensul  
e l iminăr i i  orică ror îngroşă ri ( pe care scena le mai  iartă ,  une­
ori, nu şi ecranul ) ,  al economiei de mij loace, al unui discurs 
scenic simp l u  şi de aceea pătrunzător. 

Aceeaşi rigoare a desenu lu i  interpretativ se remarcă şi 
la Vincent Soligr:Iac, aceeaşi exactă cîntărire a efectelor ce 
face ca economia de gesturi,  de tuşe de culoare să nu se 
transforme în  sărăcie c i  în binevenită esenţ ia l izare. Actoru l  
îşi împinge personaj u l  în prim p l a n  s a u  î l  retrage î n  p lanu l  
secun d  cu  u n  sim ţ precis a l  oportuni tăţ i i  scenice şi ,  nu în  
u lt im u l  rîn d ,  a l  subordonări i  propriei evoluţi i  ar ie i  de  expresi­
vita te a spectacol u lu i  în ansamblu l  său. 

S I  CONTRAZ I CEREA • PREJUDECAT I LOR 
• Pu<Jte pr im u l  lucru ce ar trebui spus despre recita lu
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\ i nu l  de Helene De lavault ,  Iubiri şi t rădări, este că ne-a răvă şit 
toate con forta b i lele noa stre prej udecăţi  pr ivitoare la cîntă rete­
le  de operă , mai a les la  celebr i tăţ i le  genu lu i .  Experienta noa s·  
t ră  de spectatori ne incred inta că pr imadona trebuie să fiC' 
monu menta lă  (ca să folosim o vorbă cuvi incioasă ) ,  îmbrăca ta 
în d iverse va l l ra puri  lucitoare pe ca re să le agite patetic l a  
acută ,  că  va adopta cam cinci-şase at i tud in i  corporale (care 
l a  cîntă reţe se cheamă joc de scenă )  şi cam tot atîtea expresi i  
facia le (cîte una, brevetată ,  pen tru diversele sentimen te: iu­
bire, ură , tr isteţe, bucurie ş .a .m.d . ) .  Mai  ştiam că la  apl auzele 
din final vom lăuda cu glas tare vocea ascu ltată,  bravura 
interpretări i, dar că ne vom fel icit a ,  in ta ină,  pentru tăr ia 
de a nu f i  izbucnit în rîs la  momentele dramatice şi că vom 
regreta, lot in  taină,  că n-am ascu l ta t  reci la l u l  la  radio sau 
pe un disc. Sigur,  acestea sînt gîndur i  de profan, observati i le 
nepriceputu lu i  ce nu reuşeşte să ignore cu elevală seninătate 
faptu l  că , de obicei, moartea ftizicei Traviata provoacă pră­
buşi rea scenei şi a mai  mul tor rînduri  de subsol uri .  

Ne-am dus, deci, la recila l u l  Helenei Delavaul l  hotărî ţ i  
să închidem , prudent, ochi i  ş i  să deschidem, meloman, urechi le. 

Experienţa noastră de spectatori s-a dovedit ,  însă, de această 
dată,  total l i ps ii ă de va loa re. Tînără ,  f rumoasă, cu o s i luetă 
de Miss Monde, Helene Delavau l l  este nu numai  o foarte bună 
voce dar ş i  o act riţă în toată puterea cuvintu l ui .  O actrijă 
de farmec ş i  subt i l i tate, un talent scenic viguros şi origin a l ,  
o personal i t ate art istică incon fun dabi lă .  Dintr-o succesiune de 
p iese m uzica le, interpreta a reuşit să închege nu un s implu 
recit a l  ci un spectacol, o lume de gînduri,  tră ir i ,  sugestii, stări  
emoţionale,  o lu me coerentă în bogata ,  lu xur ianta ei  d iversita­
te. Definitoriu pentru arta Helenei Delava u l l  ni s-a părul  
- dii.Jco.lo de cal i tăţ i le  vocale şi actoriceşti - darul  apa rte 
de a st abi l i  o comunicare spontană,  spir itua lă  cu publ icul ,  
de a transmite nealleral fiecare idee, de a se face înţeleasă 
d intr-o pr iv ire, dintr-un zîmbet , d intr-un gest. 

Iubiri şi trădări e un spectacol pe care nu l -am fi putul 
aprecia la  j usta va loare ascult îndu-!  pe un d isc sau la  radio. 
E un spectacol ce pare a se naşte sub ochii noştri ,  numai 
pentru noi ,  în col aborare cu noi .  De a ltfel ,  e f iresc să fie 
aşa : pentru o iub ire, ca şi pentru o trădare trebuie să fie 
intotdea una doi. 
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